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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Fallimenti

Die Konkurse und Nachlassverträgc werden

am Mittwoch und am Samstag veröffentlicht.

Die Aufträge müssen Mittwoch. 8 Uhr,
bzw.. Freitag 12 Uhr, beim Schweiz.
Handelsamtsblatt, Effingerstrasse 3, Bern, eintreffen.

Les faillites et les concordats sont publiés
chaque mercredi et samedi. Les ordres doivent
parvenir ä la Feuille offlelelle suisse du
commerce, Efflngerstr. 3, à Berne, à 8 heures le
mercredi et à midi le vendredi, au plus tard.

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(SellIvG. 231, 232; VZG. vom 23. April 1920,

Art. 29, Il und III, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldncr und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemcinschuldncrs befindliche .Vermögens¬
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldner der Zlnscnlauf für
alle Forderungen, init Ausnahme der
pfandversicherten', auf (SchKG. 209).

Die Grmidpfandgläubiger haben ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugehen, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem. früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstunden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter F.inlegnng allfälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen ,20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen ICrwcrber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldncr sich hinnen der Eingahe-
frist als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

Wer Sarheu eines Gemcinschuldncrs
als Pf.mdgläiihiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamt zur Verfügung zu stellen
bei Straffoigen ' im Unterlassungsfall; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung er-
.Ischl zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfundglüubiger sowie Drittpersonen,
denen Pfandlilel auf den Liegenschaften des
Gemeinsrhuldners weiterverpfändet worden
sind, hüben die Pfandlitcl und Pfandvcr-
schrclbungen innerhalb der gleichen Frist
dem Konkursamt einzureichen.

Den Giäuhigervcrsainmlungen können auch
Mitschuldner und Bürgen des Gemelnschuld-
ners sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

(L.P. 231, 232; O.T. féd. du 23 avril 1920,
art. 29, II et III, 123)

Les créanciers du failli et tous ceux qui
ont des revendications à exercer sont
invités à produire, dans le délai fixé pour
les productions, leurs créances ou
revendications à l'office et à lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.
L'ouverture de la faillite arrête, à l'égard
du failli, lé cours des intérêts de toute
créance non garantie par gage (L.P. 209).

Les titulaires de yénnces garanties par
gage immobilier doivent annoncer leurs
créances en indiquant séparément le capital,
les Intérêts et les frais, et dire également
si le capital est déjà échu ou dénoncé au
remboursement, pour quel montant et
pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nées sous
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont invités à produire
leurs droits à l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant à cette production
les moyens de preuve qu'ils possèdent,
en original ou en copie certifiée conforme.
Les servitudes qui n'auront pas été
annoncées ne seront pas opposables à un
acquéreur de bonne, foi de l'immeuble
grevé, à moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'après le Code civil également,
produisent des effets de nature réelle même
en l'absence d'inscription au registre
foncier. ^

Les débiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit dans
le délai fixé pour les productions.

Ceux qui détiennent des biens du failli,
en qualité de créanciers gagistes ou à

quelque titre que ce soit, sont tenus de les
mettre à la disposition de l'office dans le
délai fixé pour les productions, tous droits
réservés, faute de quoi. Ils encourront les
peines prévues par la loi et seront déchus
de leur droit de préférence, en cas d'omission

Inexcusable.

Les créanciers gagistes et toutes les
personnes qui détiennent des titres 'garantis
par une hypothèque sur les immeubles du
failli sont tenus. de remettre leurs titres
à l'office dans le même délai.

Les codébiteurs, cautions et autres garants
du failli ont le droit d'assister aux assemblées

de créanciers.

Dichiarazioni di faiiimento
(L. E. F. 231, 232; Reg. Trib. fed. del 23 aprile 1920, art. 29, II e III, 123)

I creditori del fallito c tutti coloro che vantano pretese sui beni che sono in suo pos-
sesso sono diffidati ad in^nuare all'Ufficlo dei fallimenti, entro il termine fissato per le

insinuazioni, i loro crediti o le loro pretese lnsieme coi mezzi di prova (riconoscimenti di
dehilo, cstrntti di libri, ecc.) in originale o in copia autenlica. Colla dichiarazione di
faiiimento ccssano di decorrere, di fronte al fallito gl'interessi di tutti crediti non garantiti da
pegno (L. E. F. 209). '

1 titolari di crediti garantiti da pegno immobiliare devono insinuare i loro crediti
indicando separalamente il capitale, gl'interessi e le spese e dichiarare, inoltre, se il capitale

è scaduto o già disdctlo per il pagamento, per quale importo e a quale data.
1 titolari di servitù sorte sotto l'impero dell'antico diritto e non ancorà iscritte' a

registro. sono diffidati ad insinuare all'ufficio le loro pretese entro 20 giorni iQsicme cogli
cvenluali mezzi di prova in originale od in copia autentica. Le servitù non insinuate non
saranno opponibili ad un aggiudicatario di buona fede del fondo gravato, a meno che si
tratti di diritti che anche secondo il nuovo codice civile hanno carattere di diritto reale
senza inscrizionc.

1 debitori del fallito sono tenuti ad annunciarsi entro il termine fissato per le insinuazioni

sotto comininatorla di pena.
Coloro chc, corne creditori pignoratizi o a qualunque altro tilolo, detengono dei beni

spettnnli al fallito sono tenuti, senza pregiudizio dei loro diritti, di metterli a disposizionc
dell'ufficio entro i termine fissato per le insinuazioni, sotto comminaloria delle penc pre-
viste dalla-legge e la minaccia, che in caso di omissione non scusabile, i loro diritti di pre-
ferenzn saranno estlnti.

1 creditori pignoratizi e tutti coloro che sono in possesso di titoli di pegno immobiliare
sugli stablli del fallito, sono tenuti a consegnarli all'ufficio entro lo stesso termine.

Codebitori, cauzioni ed altrl garanti del fallito hanno il diritto di partecipare aile adu-
nanze dei creditori.

Kt. Zürich Konkursami Enge-Zürich (9672)

Gemeinschuldnerin: SVL-Verwallung und Treuhand A.-G., Zürich,
Beelhovenstrasse 45, in Zurich 2.

Datum der Konkurseröffnung: 25. Juli 1961.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 22. August 1961, 15 Uhr, im

Bahnhofbuffel Enge, 1. Stock. Zürich 2.

Eingabefrist: bis 12. September 1961.

Kt. Zürich Konkursaml Holtingen-Ziirich (9582)

Gemeinschuldner: Christen Hans, geb. 1928, von Herzogenbuchsee (BE),
Baumeister, Merkurstrasse 70, in Zürich 7.

Datum der Konkurseröffnung: 25. Juli 1961.
Erste Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 23. August 1961, 14.30 Uhr,

im Restaurant Strohhof, Augustinergassc 3 in Zürich 1.

Eingabefrist: bis 13. September 1961.

Kt. Bern Konkursaml Bern (959)

Gcmeinschuldnerin': Imowa A G.. Jubiläumstrasse 49, Bern.
Datum der Eröffnung: 1. Juni 1961.
Spmmarisehes Verfahren.
Eingabefrist: 1. September 1961.

Kt. Luzern Konkursaml Hochdorf, Emmenbrücke (968)

Gemeinschuldncr : Häfliger Alois, Bäckerei und Konditorei; Handel mit
Lebensmitteln, Rain (LU).

Datum.der Konkurseröffnung: .24. Juli 1961 zufolge ordentlicher Konkurs-
betreibung.

Eingabefrist; bis und mit 1. September 1961.

Der Konkurs wird im summarischen Verfahren durchgeführt, sofern nicht
ein Gläubiger vor der Verteilung des Erlöses das ordentliche Verfahren begehrt
und für dessen Kosten einen vorläufigen Kostenvorschdss von Fr. 800.—
(Nachforderungsrecht vorbehalten) leistet.

Falls die Mehrheit der Gläubiger nicht gegen eine vorzeitige, freihändige
oder steigerungsweisen Verwertung sämtlicher Aktiven durch die
Konkursverwaltung bis zum 22. August 1961 schriftlich Einsprache, "erhebt, wird
angenommen, dass sie die Konkursverwaltung hiezu ausdrücklich ermächtigt.
Stillschweigen gilt als Zustimmung.

Kt. Salothurn Konkursaml Sololhurn (965)

Gemcinschuldner: Meyer Fritz, 190S, des Jakob sei., von Attiswil (Bern),
Ührcnfabrikant. Grenchenstrasse 8, in Solothurn, Inhaber der Einzel-
firnta: Effem-Watch, Fritz Meyer, Fabrikation von und Handel mit Uhren,
Luzernstrasse 118, in Zuchwil.

Datum der Konkurseröffnung: 3. August 1961.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag,, den 22. August 1961, 15 Uhr, im

Bureau des Konkursamtes Solothurn (Amthaus 2, 1. Stock).
Eingabefrist: bis 12. September 1961.
Die Forderungen sind Wert 3. August 1961 zu berechnen.

NB. Verwertung der Aktiven: Falls die'erste Gläuhigerversammlung. die
über die Anordnung einer dringlichen Verwertung der Aktiven zuständig ist,
nicht beschlussfällig sein sollte, erachtet sich die Konkursverwaltung als befugt,
die gesamten Aktive, wie Warenlager, Werkzeuge. Autos usw. sofort
freihändig oder auf öffentlicher Steigerung en bloc, partienweise oder einzeln
zu verkaufen, sofern nicht die"Mehrheit der bekannten Gläubiger bis zum
22. August 1961, mittags 12iUhr, beim Konkursamt dagegen schriftliclrEin-
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Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire et appel aux créanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

' ' Kollokationsplan —
(SehKG. 219—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem Kou-
kursgerieht angefochten wird.

Etat de collocation
(L.P. 219—251)

l.'élat de collocation, original ou rectifié,
passe en force, s'il n'est attaqué dans les
dix jours par une action intentée devant
le juge qui a prononcé la faillite.

Den naehbenannteu Schuldnern ist eine
Naehlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen innert der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Naehlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Les débiteurs el-après ont obtenu un
sursis concordataire.

l.es créanciers sont invités à produire
leurs créances auprès du commissaire dans
le délai fixé pour les productions, sous peine
d'être exclus des délibérations relatives au
concordat.

spräche erhebt. Die Gläubiger werden darauf aufmerksam gemacht, dass
auch ihnen das Recht zusteht bis zum obgenannten Zeitpunkt beim
obgenannten Konkursamt schriftliche Angebote auf Erwerb dieser Konkurs-
aktiven einzureichen.

Allfällige Eigentumsansprachen sind unverzüglich anzumelden.

Ct. Ticino Ujficio dei jaUimcnli, Lugano (970)
Fallito: Ferrari Primo, imp. e commercio all'ingrosso c al dettaglio di

frutla e verdura, via Gian Battista Pioda 13, Lugano.
Data dell'apertura del fallimenLo, decreto del la pretura di Lugano-CiLLä:

28 luglio 1961.
Prima assemblea dei creditori: 21 agosLo 1961, ore 16, presso l'Ufficio di

eseeuzione e fallimenLi, via Dufour, Lugano.
Termine per l'insinuazione dei credit!: 12 settembre 1961.

Ct. deVaud Office des [ailliles, Lausanne (960)
Failli: Schumacher Frank, machines à écrire, rue du Tunnel 11, à Lau¬

sanne.
Date du prononcé: 20 juillet 1961.
Faillite sommaire, art. 231 LP.
Délai pour les productions: 1er septembre. 1961.
Délai pour les productions de servitudes, immeubles sis ricrc la commune

d'Essertines-sur-Yvcrdon: 1er septembre 1961.

Kt. Wallis Kvnkursaml Brig (969)
Gemeinsehuldner: .Teanneret Paul, Basar, Brig.
Datum der Konkurseröffnung: 27. .Juli 1961.
Die. Gläubiger des Geineinschuldners werden aufgefordert ihre Forderungen

oder Ansprüche unter Einlegung der Beweismittel bis zum 11. September
1961 dem unterzeichneten Konkursamte einzugeben.

1. Glüubigerversammlung: 18. August 1961, um 14 Uhr, im Konkursbureau
in Katers.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SeliKG 230.) (1.. P. 230.)

Kt. Zürich Konkursami Ilollingen-Ziirieh (974)
Ueber die Firma Telestudio AG, Errichtung und BcLrieb von SLudios

zur Herstellung von Produkten der Film-, Fernseh- und Tonaufnalimetechnik,
mit Sitz in Zürich 7. Bergstrasse 161, isL mit Verfügung des KonkursrichLers
beim Bezirksgericht Zürich vom 8. Juli 1961 der Konkurs eröffnet, das
Verfahren aber mit Verfügung des nämlichen Richters vom 8. August 1961 mangels
Aktiven wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 22. August 1961 schriftlich die
Durchführung des Verfahrens verlangL, sich zur Uebernahme der entstehenden
KosLen verpflichtet und an diese vorläufig einen Vorschuss von Fr. 700.—
lcisteL, gilt das Verfahren als geschlossen. -,

Ct. deVaud Arrondissement de Lausanne (964)

Coneordut pur iiliuudou d'actif
Débitrice: H. Catlini S. A., installations électriques, place de la Clergère 1,

à Pully.
Date de l'octroi du sursis: 3 août 1961.
Durée du sursis concordataire: quatre mois, expirant le 3 décembre 1961.
Commissaire au sursis: M. Max Luisier, préposé aux faillites, rue Caroline 2,

à Lausanne. '
Délai pour les productions: 1er septembre 1961.
Assemblée des créanciers: mardi 7 novembre 1961, à 14 heures 30, dans une

salle du Palais de Justice de Montbenon, rez-de-chaussée, entrée est, à

Lausanne.
Dépôt des pièces: Les pièces seront à la disposition des intéressés au bureau

du commissaire, office des faillîtes, rue Caroline 2, 3e étage, à Lausanne,
dès le 27 octobre 1961.

Verlängerung der Nachlasstundung — Prorogation du sursis concordataire
(SehKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Kt. Graubünden Konkurskreis Chur (963)

Die Nachlassbchürdc des Kreises Chur hat mit Entscheid vom 27. Juli
1961 die der Finna Ravasio & Cic., Inh. A. Fritz, Früchte und Gemüse
en gros Chur, bewilligte Nachlaßstundung um zwei Monate, d. h. bis zum'
13. OkLober 1961, verlängert.

Die Glüubigerversammlung ist angesetzt worden auf Mittwoch, den
30. August 1961, nachmittags 14.30 Uhr, im Hotel Stern, Chur.

C h u r, 7. August 1961. Der gerichtlich bestellte Sachwalter:
Erni.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
(St'hKG. 301, 317)

Délibération sur l'homologation de concordat
(L. P. 301, 317) „

Die Gläubiger können ihre Einwendungen Les opposants au condordàt peuvent se

gegen den Naehlassvertrag lu der Verband- présenter à l'audience, pour,faire valoir le.urs
lung anbringen. moyens, d'opposition.

Ct. de Berne Tribunal du district, Courtelary (976)
Il csL porté à la connaissance des intéressés que l'audicncc pour statuer

siir l'homologation du concordat proposé à ses créanciers par
Grandjean Adrien,

ex-Lenancier de l'Hôtel de l'Erguel, à St-Imier, a été fixée au vendredi 18 août
1961, à 10 heures 30, salle des audiences du Tribunal, Hôtel de la Préfecture,
à Courtelary.

Courtelary, le 10 août 1961. Le président du Tribunal:
O. Trœhler.

Nachlassvertrag mit Vermögensabtretung. - Concordat par abandon d'aotlf
(SchKG 316" bis 316«) (L.P. 316» à 316«)

Kt. Thurgau Bezirksgericht Sleckborn (973)
Das Bezirksgericht Sleckborn hat mit Beschluss vom 13. Juli 1961 den

von der Sommeruachtfestspielc GmbH in Sleckborn vorgeschlagenen
Nachlassvertrag mit Vermögensabtretimg (Liquidator: Konrad Füllcmann,
Friedensrichter in Steckborn) bestätigt.

Weinfelden, den .9. August 1961. Gcrichtskanzlci Steckborn.

Nachlasstundungsgesuch — Demande de sursis concordataire
(SchKG 293.) (L.P. 293.)

Kt. Basel-Stadt Zivilgerielil Basel-Stadl (977)

Verhandlung über NnchlaUstundnng

Mittwoch, den 6. SepLcmber 1961, 16.30 Uhr, wird im Zivilgcrichlssaal,
Bäumleingasse 3, I. Stock, über die Bewilligung des von der Firma Kahn Max, '

Handel mit. Getreide inujfcFuttermitlel, Handelsagentur, KaunenfcldsLrasse 28,
Basel, gestellten Gesuches tun NachlaßsLundung gemäss Art. 294 SchKG
verhandelt, wozu die Gläubiger des GesuchstcHers eingeladen werden.

Basel, 10. August 1961. Zivilgerichtsschreibcrei Basel:
Prozesskanzlei.

Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Zug (966)Konkurskreis Zug

VERFUEGUNG
der Koiiknrsverwallnnji im Konkurs tier Kredit- und Yerwaltnngsbank Zug
über die Durchführung einer Absehlugsverteihing nut privilegierte Forderungen.

Gemeinschuldnerin: Kredit- und Verwaltungsbank, Zug.
Nachdem der vom 10. bis zum 19. Januar 1961 beim Konkursamt Zug

aufgelegte Kollokationsplan bis auf einige wenige Positionen in Rechtskraft
erwachsen ist und die liquiden Mittel der Konkursmasse im Laufe der letzten

Kt. Zürich Konkursami Wülflingcn-Winlerlluir, Winlerlhur (961)

KuIIoknliuusjdaii und Inventar
Im Konkurs über. Teller-Su ter Fritz, geb. 1908, von Rcmelschwil

(AG),- Kaufmann, Austrasse 3, Seuzach, Inhaber der im Handelsregister
eingetragenen Firma Fritz Teller, in Rumlikon, Fabrikation von upd Handel
mit chemisch-technischen Produkten, liegen der Köllokalionsplan und däs
Inventar den Gläubigern beim obgenannten Konkursamt zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplancs sind innert zehn Tagen,
vom 12. August 1961 an gerechnet, mit Klageschrift im Doppel heim Einzelrichter

im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Winterthur
anhängig zu mächen.

Innert der gleichen Frist sind Beschwerden gegen die Zuteilung der
Kompetenzstücke beim Bezirksgericht Winterthur einzureichen.

Kt. Solothurn ' Konkursami Ollcn-Gösgcn,-Ollen (971)

Im Konkurse über die ausgeschlagene Verlassenschaft des Krug Emil,
1896, ElekLriker, Aarauerstrasse 80, Ölten, liegt der Nachtrags-Kollokations-
plan den beteiligten Gläubigern beim obgenannten Konknrsamt zur Einsicht
auf. Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt belrachLet würde.

Ct. de Vaud Offjcc des faillites de Lavaux. Cullg (962)

Faillie: Tinner Elisabeth, fille de Josef Wüspi, femme séparée de biens
d'Emil, à Chexbres.

Date du dépôt: 12 août 1961.

Délai pour intenter acLion en opposition et demander la cession des droits
de la masse, article 49 de l'ordonnance de 1911: le 22 août 1961;. sinon,
l'état de collocation sera considéré comme accepté.

L'inventaire est également déposé, art. 32, § 2 de l'ordonnance de 1911.

Ct. de Genève Office des (ailliles, Genève (973)

Faillie: Burexa S.A., achaL et venLe en gros et en détail de toutes .matières
premières, principalement'de laine en Lotile nature, 18, rue de la Confédération,

à Geneve. i

L'état de collocation des créanciers de la faillite stis-indiquée peut être
consulté à l'office précité. Les actions en contestation de. l'état de collocation
doivent être introduites dans les dix jours à dater de cette publication; sinon,
l'état de collocation sera considéré comme accepté.

L'inventaire contenant l'éLat des revendications est également déposé.
Les demandes de cession doivent êlre déposées dans le même délai de dix jours.
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Monate beträchtlich zugenommen haben, hat die Konkursverwaltung
beschlossen, eine erste Abschlagsverteilung von 38% an die privilegierten Spar-
hcftgläubigcr im Sinne von Art. 266 SehKG vorzunehmen.

Die flüssigen Mittel der Konkursmasse liaben sich seit dem 2. Oktober
1959 (Datum der Konkurseröffnung) wie folgt verändert:

Fr.
Stand der flüssigen Mittel am 2. Oktober 1959 252 657.92
Eingänge flüssiger Mittel aus der Verwertung von

Aktiven vom 3. Oktober 1959 bis 30. Juni 1961 :

Grosse Engagements
Kontokorrent, Darlehen,
Abtretungen
Liegenschaften, Hypotheken
Uebrige Aktiven

Fr.
1 144 36-1.91

732 348.66
246 460.40

40 349.70

Fr.

2 163 523.67

356 970.82 2 520 494.49

2 773 152.41

- 379 472.50

Eingegangene Zinsen und diverse Erträge nach
Abzug der Gebühren der Konkursvcrwaltung
und der übrigen Liquidationskosten

abzüglich:
Auszahlung von pfandgesicherten Forderungen •

Da die pfandgcsicherten Forderungen durch die Pfänder
voll gedeckt waren, wurden sie zwecks Einsparung von Zins-
lasten nach Massgabe ihrer Fälligkeit, bzw. Kündbarkeit zii-
rückbezahlt.

Stand der flüssigen Mittel am 30. Juni 1961

Vorgesehene Auszahlungen :

— Forderung der 2. Gläubigcrklassc (Al IV)
100%

— Forderungen der 3. Gläubigerklasse:
— Beträge bis Fr. 50.— pro Sparheft (100%)

zirka
Im Interesse der Arbeitsökonom ie und

da angenommen werden darf, dass die
privilegierten Sparheftforderungen durch die
vorhandenen Aktiven voll gedeckt sind,
werden Drittklassfordcrungcn bis höchstens

Fr. 50.— pro Sparheft schon bei der
bevorstehenden ersteh Absehlagsvcrtei-
lung voll getilgt.

— Uebrige in 3. Klasse privi- Fr.
legierte Sparguthaben total 6 211614.75
./. Verreehenbar 20 828.95

6 190 785.80

hievon 38% 2 352 500.-
+ Aufrundung auf ganze

v. .Franken zirka 1 500. — 2 354 000.—
Total der I'/'Khszahlung

2 393 679.91

Fr.
4 729.35

13 000.-

2 371 729.35

Vortrag für die 2. Auszahlung inkl. Rückstellungen für prozeß-
pendente Forderungen gemäss Art. 82, Abs. 2 der Konkurs-
Verordnung und Massaverpflichtungen 21 950.56

Sofern der Stand der flüssigen Mittel vor Erstellung der Verteilnngsliste
erlaubt, mehr als 38% auszuzahlen, wird die Konkursvcrwaltung ohne eine
neue Verfügung zu publizieren, die erste Anszahlungsquote erhöhen.

Mit der Durchführung der ersten Abschlagsvcrteilung ist die Zuger
Kantonalbank in Zug beauftragt.

Sobald die Vorbcréitungsarbeitcu zu Ende geführt sind, wird jeder
privilegierte Gläubiger oder sein bevollmächtigter Vertreter die Anzeige der
Auflegung der provisorischen Verteilnngsliste zusammen mit einem ihn betreffenden
Auszug aus derselben sowie ein Orientierungsschreibeii erhalten. Die
Auszahlung der einzelnen Betreffnisse, die auf ganze Franken aufgerundet werden,
wird nach Eintritt der Rechtskraft der provisorischen Vcrteihuigsliste erfolgen.

Die. vorstehende Verfügung kann gemäss Ai't. 36, Abs. 2 des Bankengesetzes

innert 10 Tagen seit Bekanntmachung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt (12. August 1961) durch Beschwerde beim Kantohsgcrieht Zug
angefochten werden.

Zürich, den 10. August 1961, Kredit- und Verwaltungsbank Zug
(in Konkursliquidation)

Die Konkursvcrwaltung:
Schweizerische Treuhandgesellschaft

Handelsregister. - Registre du commerce - Registro di commercio

Stiftungen - Fondations - Fondazioni

Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur in der Samstagausgabe

Les publications concernant les fondations paraissent seulement.le samedi

Kantone/Cantons/Cantoni :

Zürich, Bern, Luzern,. Fribourg, Solothurn, Basel-Stadt, Basel-Landsehaft,
Sehaffhausen, Appenzell I.-Rh., St. Gallen, Graubunden, Tieino, Vaud,

NeuChAtel, Genève. ' N

Zürich - Zurich - Zurigo
3. August 1961.

IVrsonalfiirsorflosiiftunj) der Verkniifszentrale GYZ, Zürich in Zürich 5

(SI-IAB. Nr. 145 vom 24. .Ltini 1961, Seite 1835). Die Unterschrift von Hans

Eberhardt. ist erloschen,'Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien René

Löscher,-von Muhen (Aargau), in Dübendorf, Rechnungsführer des Stiftungsrates.

3. August 1961. *

IVr.sonalfïïrsortjpstiftunfl der Firma Sehaffroth & Späli, Inhaber Max Spati & Co.,

Winfertluir, in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 158 vom 9. Juli 1955, Seite 1807).

Max Späti, Präsident des Stiftungsratcs ist nun auch Bürger von 'Winterthur.

4. August 1961.
Fiirsorgestiftiinq der Union Rückversichernngs-Gesellschaft Zürich, in Zürich 2

(SHAB. Nr. 304 vom 31. Dezember 1959, Seite 3649). Die Unterschrift von
Dr. Johann Meier ist erloschen. Neu führt Kollektiviinterschrift zu zweien
Dr. Edouard Moosbruggcr, französischer Staatsangehöriger, in Zürich, Mitglied
ties Stiftungsratcs. Kollektivprokura zu zweien ist erteilt an Dr. Paul Iff, von
Auswil (Bern), in Zürich. Geschäftsdomizil: General Guisan-Quai 8, in Zürich 2

(hei déf Union Riickvcrsichernngs-Gesellschaft).
7. August 1961.

l'ersonalfürsorjiestifttinji der Finna Halter & Go, in Zürich. Unter diesem

Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 10. Mai 1961 eine

Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für das Personal der hirma «Halter éfc Co.»,

in Zürich, lind für dessen Hinterbliebene durch Gewährung von Leistungen im
Alter sowie bei Invalidität, Krankheit. Tod nnil Arbeitslosigkeit und
unverschuldeter Notlage. Orgaue der Stiftung sind der Stiftungsrat von einein bis
drei Mitgliedern und die Kontrollstelle. Einzelunterschrift rührt Anna Halter-
Ming, von Ciiswil (Obwalden) und Zürich, in Zürich, Präsidentin des Stiftungsrates.

Kollektiviinterschrift zu zweien führen Hermann Wagner, von Sternenberg
und Zürich', in Zürich, und Jost Malter, von Giswil (Obwalden) lind Zürich, in
Uitikon a.A„ weitere Mitglieder des Stiftungsratcs. Geschäftsdomizil: Herrlig-
strosse 20, in Zürich 9 (bei der Firma Halter ét Co.).

7. August 1961.

IYrsonalfursorgcsfiftiin;i der Ramotec AG.. Zürich, in Zürich. Unter diesem
Namen bestellt auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 11. Juni 1961 eine

Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für das Personal der «Ramotec AG.», in
Zürich, sowie für dessen Angehörige und Hinterbliebene durch Gewährung von
Unterstützungen in Fäljcn von Krankheit, Unfall, Alter. Invalidität. Tod und
unverschuldeter Notlage. Organe sind der Stiftungsrat von-mindestens drei
Mitgliedern und die Kontrollstelle. Einzelunterschrift führt Ernst Stähli, von
Stallikon, in Zürich, Präsident des Stiftungsratcs. Kollektiviinterschrift zu
zweien führen Louis Gigon, von Fontenais, in Biel, und Angela Toscaiielli, von
Sonvico (Tessin). in Zürich, weitere Mitglieder des Stiftungsrates. Domizil:
Beilerivestrasse 45. in Zürich 8 (bei der Ramotec AG.).

7. August 1961.

Personnlffirsorjjesliftiinji der Gebr. Mantel AG. in Elgg. Unter diesem Namen
besteht auf Grund (1er öffentlichen Urkunde vom 16. Juni 1961 eine Sliftung.
Sie bezweckt die Sicherung des Personals,,der Finna «Gebr. Mantel AG», in
Elgg, und der Angehörigen dieses Personals gegen die wirtschaftlichen Folgen
von Alter, Tod, Invalidität, Unfall, Krankheit lind allgemeiner unverschuldeter

Notlage. Organe sind der Stiftungsrat von einem bis fünf Mitgliedern und
die Kontrollstelle. Einzelunterschrirt führen Robert Mantel-Schlatter, Präsident,

und Gustav Mantcl-Hunziker, weiteres Mitglied des Sliftungsrates, beide
von und in Elgg. Domizil: Stationsstrasse (bei der «Gebr. Mantel AG»).

8. August i961.
llannv Hiiber-Werdniiiller-Stiftüiifi, in Zürich 2 (SHAB. Nr. 121 vom 25. Mai
1957, Seite 1403),* Förderung der Wohlfahrt der Aligestellten des Zürcher

"FrauenVereins für alkoholfreie Wirtschaften usw. Die Unterschrift von Dr.
Luise Lutstorf geb. S t rrm'm it uifTst "eY 1 ose lim r -Ksdii 1 rrCiiw i 1 i re Kollektivunter-
sehriften zu zweien: Ruth Bollmann gel). Rurdorf nicht mehr als Aktuarin,
sondern als Mitglied des Stiftungsratcs, Lisa Nacf nun als Vizepräsident in, Elsa
Kleiner geb. Rummler nun als Aktuarin und-Riith Karrer nun als Quästorin des

Stiftungsrates. Neu führt Kollektiviinterschrift zu zweien Erna Bernhard, von
Wiesen (Graubiindcn), in Morgen, Mitglied des Stiftungsratcs.

Bern - Berne - Berna
Bureau.Bern

2. August 1961.

Personnlfiirsorpestiftiiiiji der Teiflwnrenfiilirikeii A.-G. Wencjer & Hiijf. in
Gfunligen. Gemeinde M u r i bei Bern (SHAB. Nr. 218 vom 24. Oktober 1959,
Seite 2923). Die Unterschrift von Riuloir Zalind ist erloschen. Als neuer
Vertreter der Arbeitnehmer wurde in den Stiftnngsrat gewählt Paul Bücher,
von Marbach (Lnzern), in Gümligen, Gemeinde Muri bei Bern. Die Mitglieder
des Stiftungsratcs zeichnen zu zweien. Robert Blau, Sekretär des SLiftungs-
rntes. wohnt nun in Muri bei Bern.

1. Augusl, 1961.
PqrsoiinlVersicherung der Kali AG., in B e r il. Unter diesem Namen bestellt
gemäss öffentlicher Urkunde, vom 20. Juli 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt,
die Arbeitnehmer der Stifterfirma gegen die wirtschaftlichen Folgen des Alters
zu schützen, im bulle des Todes des Arbeitnehmers an den überlebenden
Ehegatten. die Nachkommen. Eltern sowie an die zu Lebzeiten des Arbeitnehmers
von ihm unterhaltenen Personen Zuwendungen auszurichten und dem
Arbeitnehmer Unterstützungen zu gewähren bei Invalidität, Krankheit odor Unfall
des Arbeitnehmers oder seines Ehegatten, seiner Eltern oder seiner
minderjährigen oder erwerbsunfähigen Kinder. Organe (1er Stiftung sind der aus
2 Iiis 5 Mitgliedern bestehende Stirtungsrat lind die Kontrollstelle. Der
Präsident und.der Vizepräsident des Stiftungsratcs führen Kollektiviinterschrift.
Es sind dies: Dr. Werner L. Seherrer, von Kirchberg (St. Gallen), in Zollikon.
Präsident, und Hugo E. Acberhardt, von Zauggenried, in Bern, Vizepräsident.
Domizil der Stiftung: Zeitglockenlaube 6 (bei der Firma «Kali A.G.»).

Bureau Biel
lor août 1961, '

Fonds de prévoyance en faveur du personnel employé de la maison Métallique
S.A.. à Bien ne (FOSG. du 10 janvier 1918. N° 7. page 83). Par suite de. décès,
Emile Etienne (président) n'est plus membre du conseil de fondation: sa signature

est radiée. Connue nouveau membre du conseil île fondation avec signature
collective à deux a été niimmé Jean Nyilegger, de Guggisberg (Berne), à Bienne.
Le membre .du conseil de fondation Albert Nydegger est maintenant président.

1. August 1961.
Arnold Perrol-FiirsorT(cfoiids. in Biel (SHAB. Nr. 60 vom 13. März 1915, Seite
591). Die bisherigen Statuten sind aufgehoben und durch neue Statuten vom
S.Mai 1961 ersetzt worden. Der Begierungsratdes Kantons Bern hat dieser
Aenderuug am 23. Juni 1961 zugestimmt. Die Stiftung bezweckt die Fürsorge
für die Angestellten und Arbeiter der «Perrot AG» sowie der «PetraglioW Co.
AG», in Biel, durch Gewährung von Unterstützungen an die Arbeitnehmer im
Alter oder bei Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst und Arbeitslosigkeit
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des Arbeitnehmers selbst sowie bei Krankheit, Unfall oder Invalidität des

Ehegatten, der Eltern und der minderjährigen oder erwerbsunfähigen Kinder
des Arbeitnehmers, im Todesfalle an den überlebenden Ehegatten, die
Nachkommen und Eltern, wenn es dem Stiftungsrat gerechtfertigt erscheint. Die
übrigen publizierten Tatsachen bleiben unverändert.

2. August 1961.
rensionsstiftuncj der Mido G. Sehacrcn & Co. AG, in Biel. Unter diesem Namen
besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 20. Juli 1961 eine Stiftung. Sie
bezweckt die Fürsorge für das Personal der Stifterfirma oder deren Rechtsnacli-
folgerin durch den Abschluss von Gruppenversichcrungen oder Einzelvcrsiche-
rungen für alle jene Arbeitnehmer, welche die durch Reglement vorgeschriebenen

Voraussetzungen erfüllen. Die Stiftung kann auch Sachwertanlage-Verträge
mit Risiko-Lebensversicherung abschliessen, eine betriebseigene Pêhsions-
kasse schaffen oder sich an einer solchen beteiligen oder ähnliche Formen der
Fürsorge auf dem Wege der «Selbstversicherung entwickeln. Einziges Organ der
Stiftung ist der Stiftungsrat. Er besteht aus fünf Mitgliedern, wovon minde-'
stens zwei dem Kreise der begünstigten Arbeitnehmer angehören müssen.
Dem Stiftungsrat gehören gegenwärtig an: Hugo E. Aeberhardt, von
Zauggenried (Bern), in Bern, Präsident; Henri Schaeren, von Guggisberg, in
Biel; Walter Schaeren, von Guggisberg, in Biel; Max Buser, von Langenbruch
(Basel-Landschaft), in Biel, Sekretär; Henri Widmer, von Le Locle, in Biel.
Hugo E. Aeberhardt, Henri Schaeren und Walter Schaeren zeichnen unter sich
kollektiv z.u zweien oder jeder von ihnen mit Max Buser oder Henri Widmer.
Domizil der Stiftung: Bözingenstrasse 9, im Bureau der Stifterfirma.

Bureau Erlach
2. August 1961.

Stiftung «die neue zeit» für gesunde Freizeitgestaltung, in Gampelen. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 30. März 1961 eine
Stiftung. Sie bezweckt die Schaffung und Erhaltung geeigneter
Voraussetzungen für eine gesunde Freizeitgestaltung im Sinne der Lebensreform.
Die Verwaltung der Stiftung erfolgt durch einen Stiftungsrat von 3 bis 7

Mitgliedern. Gegenwärtig gehören ihm mit Kollektivunterschrift an: Eduard
Fankhauser, von Langnau i. E., in Gampelen, und Elsa Funkhäuser geb.
Waldkirch, von Langnau i. E., in Gampelen. Domizil der Stiftung «die neue
zeit»: Gampelen (Bern), Post Thielle (Neuenburg).

Luzern - Lucerne - Lucerna
1. August 1961.

Albert mid Ituda Sidler-Perovie-Stiftung Adligcnswil, in Adligenswil. Laut
öffentlicher Urkunde vom 13. Juli 1961 haben Albert Sidler und seine Gattin
Ruda Sidler geb. Pcrovic, von Adligenswil, in Campione d"Italia, unter diesem
Namen eine Stiftung errichtet. Sie bezweckt: Unterstützung und, Förderung
diverser Vereine in Adligenswil und im Kanton Luzern; Förderung des Schul-
und Ausbildungswesens von Adligenswil; Förderung des Zusammengehörigkeitsgefühls

von sechs alten Korporationsfamilien von Adligenswil; Prämiierung
je des besten Abiturienten an der Maturitätsprüfung Oberrealschule Typus C

und der Handelsschule der Kantonsschule Luzern; Stiftung eines Freibettes im
Kantonsspital Luzern und Unterstützung zu wohltätigen Zwecken, insbesondere

von notleidenden Studenten. Verwaltungsorgan der Stiftung ist der aus
dem Präsidenten und 2 bis 4 weiteren Mitgliedern bestellende Stiftungsrat.
Der Präsident und der Schreiber führen Kollektivunterschrift zu zweien.
Präsident des Stiftungsrates ist Albert Sidler-Perovic, von Adligenswil, in
Campione d' Italia ; Schreiber ist Xaver Feer, von und in Luzern. Adresse:
Gemeindekanzlci Adligenswil.

1. August 1961.

Wohlfalirtsstiftung der Firma Richard Bürgisser, Papeterie & Buchbinderei,
Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 212 vom 12. September 1953, Seite-2187). Laut
öffentlicher Urkunde vom 8. Mai 1961 und Genehmigung der Aufsichtsbehörde
vom 6. Juli 1961, wurde der Name der Stiftung geändert in: Wohlfalirtsstiftung
der Fa. Walter Frey A.G. Die Unterschrift des aus dem Stiftungsrat
ausgeschiedenen Richard Bürgisser ist erloschen. Neues einziges Mitglied des

Stiftungsrates mit Einzelunterschrift ist Walter Frey-Egloff, von Luzern und
Regensdorf, in Luzern.

Freiburg - Fribourg - Friborgo
Bureau Tafers (Bezirk Sense)

7. August 1961.
Personalfiirsorgestiftnng der Ski-Lift und Sesselbahn Sehwarzsce AG, in
Schwarzsee, Gemeinde Plaffeien (SHAB. Nr. 143 vom 21. Juni 1952, Seite
1587). Alphons Roggo, Präsident, ist zufolge Rücktritts aus dem Stiftungsrat
ausgeschieden, seine Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde zum
neuen Mitglied des Stiftungsrates und zum Präsidenten gewählt Ernest Leoni,
von Grana, in Düdingen, Er zeichnet kollektiv mit dem Sekretär André
Wuilloud, oder mit dem Beisitzer Paul Schräg.

9. AugustU961.
Personalfiirsorgestiftung der Firma Aktiengesellschaft für Diamantwerkzeuge
«Demant» Düdingen, in Düdingen. Unter diesem Namen besteht gemäss
öffentlicher Urkunde vom 28. Juni 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt die
Fürsorge für die nachstehend bezeichneten Destinatare gegen die wirtschaftlichen
Folgen von Alter, Tod, Invalidität, Krankheit, Unfall und von besonderen
Notlagen. Destinatare sind die Arbeitnehmer der Stifterfirma und ihre Angehörigen
und Hinterlassenen, sowie Personen, für die der Arbeitnehmer nachweisbar bis

zuletzt gesorgt hat. Die Verwaltung der Stiftung wird durch einen Stiftungsrat
von 3 bis 5 Mitgliedern besorgt. Entrichten Arbeitnehmer Beiträge an die

Stiftung, so sind sie berechtigt, ihre Vertreter nach Massgabe dieser Beiträge in den

Stiftungsrat zu wählen. Die übrigen Mitglieder des Stiftungsrates und dessen

Präsident werden durch den Verwaltungsrat der'Stifterfirma gewählt. Letzterer
bezeichnet ebenfalls die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an : Armand
Grandjean, von Le Locle, als Präsident; Margaretha Grandjean geb. Hayoz, von
Le Locle, und Roger Petrizat, von Onnens, als Mitglieder, alle in Düdingen. Der
Präsident führt Einzelunterschrift, Margaretha Grandjean und Roger Petrizat
zeichnen kollektiv unter sich. Domizil: bei der Aktiengesellschaft für
Diamantwerkzeuge «Demant», Düdingen.

/
Solothurn - Soleure - Soletta

Bureau Grenchen-Bettlach

3. August 1961.

Personalfürsorgestiftung der Firma II. Hofer A.G., in Grenehen. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 21. Juni 1961 eine

Stiftung. Sie bezweckt die fürsorgliche Betreuung und Unterstützung des

Personals der Firma «H. Hofer A.G.», in Grenehen, durch Ausrichtung finan- I

zieller Beiträge im Alter oder bei längerer Krankheit, Unfall, Invalidität,
Tod, Militärdienst, Arbeitslosigkeit und unverschuldeter Notlage. Die
Verwaltung der Stiftung erfolgt durch einen Stiftungsrat von 1 bis 3 Mitgliedern,
der durch den Verwaltungsrat der Stifterfirma ernannt wird. Dem Stiftungsrat

gehören an: Franz Hofer, von Wynau (Bern), in Grenehen, als Präsident,
und Max Vogt-Hofer, von Aarau, in Grenehen. Sie führen Einzeluntcrschrift.
Domizil-der Stiftung: Bielstrasse 69 (im Bureau der Finna «H. Hofer A.G.»).

Bureau Stadt Solothurn
7. August, 1961.

Wohlfalirtsfonds Spiiti & Zieglcr, Teigwarenfahrik, in Solothurn (SHAB.
Nr. 119 vom 24. Mai 1947, Seite 1412). Auf Antrag des Stiftungsrates hat die
obere Aufsichtsbehörde, der Regierungsrat des Kantons Solothurn, durch
Bcschluss vom 11. Juli 1961 die Auflösung der Stiftung beschlossen. Nachdem
die Liquidation beendigt ist, wird die Stiftung im Handelsregister gelöscht.

Bureau Thierstein
4. August 1961.

Josef Dreier-Stiftung, in Kleinlützel (SHAB. Nr. 8 vom 11. Januar 1958,
Seite 97). Infofge Umwandlung der Stifterfirma in eine Aktiengesellschaft hat
der Stiftungsrat durch öffentliche Urkunde vom 9. März 1961 das Stiftungs-
stalut teilweise abgeändert. Der Regierungsrat des Kantons Solothurn als
Aufsichtsbehörde hat mit Beschluss vom 7. Juli 1961 die Aenderungen
genehmigt. Die eintragspflichtigen Tatsachen werden dabei nicht berührt.

Basel-Stadt - Bâle-Ville - Basilea-Città
7. August 1961.

Wohlfiihrtskassc für die Angestellten und Arbeiter der Firma Gebrüder Wirz, in
Basel (SHAB. Nr. 183 vom 8. August 1945, Seite 1903). Die Unterschrift des
verstorbenen Paul Wirz-Aschwanden ist erloschen. Neu führt als Präsident des

Stiftungsrates Unterschrift zu zweien: Walter Wirz-Wunderle, von Basel, in
Binningen.

7. August 1961.
Pcrsonalfürsorgcstiftiing der Wassermann A.G. Graph. Anstalt, in Basel.
Unter diesem Namen'besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 31. Juli 1961
eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für daj bei der Stifterfirma in einem
festen Dienstverhältnis stehende Betriebs- und Bureaupersonal sowie für
dessen Hinterbliebene durch Gewährung von Unterstützungen im Alter oder
bei Invalidität und Tod. Der Stiftungsrat besteht aus 5 Mitgliedern. Unterschrift
zu zweien führen die Mitglieder Heinrich Wassermann, von Basel, in Riehen, als
Präsident; Dr. Carlo Müller-Wassermann, deutscher Staatsangehöriger, in,
Basel, und Wolfgang Wassermann, von und in Basel, als Vertreter des Arbeitgebers;

Kurt Hugo Heinis, von Und in Basel, und René Kgloff, von Holstein, in
Basel, als Vertreter der Arbeitnehmer. Die Vertreter der Arbeitnehmer zeichnen
nicht unter sich. Domizil; Hardstrasse 43.

Basel-Landschaft - Bäle-Campagne - Basilea-Campagna
2. August 1961. ^

Pensionskassc fiir die Angestellten der Vereinigten Schweizerischen Rheinsalinen,
in Schweizerhalle, Gemeinde Pratteln (SHAB. Nr. 106 vom 7. Mai 1960,-
Seite 1395). Die Unterschrift von Ludwig Müslin ist erloschen. Als neues
Mitglied wurde Karl Rebmann,' von Pratteln, in Mnttenz, gewählt. Er führt die

• Unterschrift kollektiv mit je einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.
2. August 1961.

Personalfürsorgestiftnng der Firma Berger A.G., Äugst, in Äugst (SHAB.
• Nr. 134 vom 13. Juni i959, Seite 1688) Das Geschäftslokal befindet sich nun
infolge behördlicher Neu- und Umnumerierung an der Hauptslrasse 15 (bei
der Stifterfirma).

4. August 1961.
Fürsorgestiftnng fiir das Personal der Firma Moser-Glaser & Co. A.G., in Mut-
tenz (SHAB. Nr. 58 vom 10. März 1951, Seite 616). Die Unterschrift des
bisherigen Präsidenten des Stiftungsrates Ernst Moser-Armbruster ist erloschen.
Den neuen Mitgliedern des Stiftungsrates Ernst Moser-Salathe, von Röthenbach

(Bern), in Binningen, Präsident, und Dr. jur. Lothar Moos, von Basel und
Äugst (Basel-Landschaft), in Basel, Protokollführer, ist Kollektivunterschrift
zu zweien erteilt. Ernst Zwygart, bisher,Protoko11- und Rechnungsführer, ist
jetzt Rechnungsführer.

' Schaffhausen - Schaffhouse - Sciaffusa
2. August 1961.

Angcstellten-Pciisionskassc der Selnveizerisehcn Industrie-Gesellschaft in Neu-
liausen am Rheinfall, in Neuhausen am Rheinfall, Stiftung (SHAB. Nr. 152

vom 2. Juli 1949, Seite 1764). Oscar Richter ist aus dem Stiftungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Kollektivünterschrift zu zweien
wurde erteilt an die Stiftungsratsmitglieder Franz Bührer, von Herblingen, in
Schaffhausen, und Albert Moser, von und in Neuhausen am Rheinfall.

Appenzell I.-Rh. - Appenzell Rh. int. - Appenzello int.
2. August 1961.

Pcrsonalfiirsorge der Firma Josef Ilecb AG in Appenzell, in Appenzell (SHAB.
Nr. 184 vom 9. August 1947, Seite 2291). Gemäss Beschluss des Stiftungsrates
vom 22. Juli 1961, ermächtigt durch Entscheid der Standeskommission vom
17. März 1961, ist diese Stiftung aufgelöst. Nachdem die Liquidation beendigt
ist, wird sie gelöscht.

St. Gallen - St-Gall - San Gallo
5. August 1961.

Persoiialliirsorgestiftnng Egger & Co., Pneuhaus, in St. Gallen. Gemäss
öffentlicher Urkunde vom 5. August 1961 besteht unter diesem Namen eine
Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der Stifterfirma

und die Angehörigen bzw. Hinterbliebenen dieser Personen im Alter oder
bei Invalidität, Krankheit, Unfall und Tod des Arbeitnehmers sowie bei
besonderer Notlage. Organe der Stiftung sind, der Stiftungsrat, bestehend aus
3 bis 5 Mitgliedern, sowie die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an: Hans
Egger, Präsident, May Egger-Schmuki, beide von und in St. Gallen, und
Heinz Stärk, von Appenzell, in St. Gallen. Sie zeichnen zu zweien. Geschäftsdomizil:

bei der Stifterfirma, Wassergasse 1.
5. August 1961.

FürsorjJcstiftung der Firma Walter Schrank & Co. AG., in St. Gallen (SHAB.
Nr. 53 vom 4. März 1961, Seite 644). Neu wurde in den Stiftungsrat gewählt:
Fredy Schrank, von und in St. Gallen. Der Präsident zeichnet mit einem weite-

I ren Mitglied des Stiftungsrates.
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Graubünden - Grisons - Grigioni
4. August 1961.

Personalf iîrsorgestiftung der Firma Jos. Rizzi, Cazis, in Cazis (SHAB. Nr. 12
vom 16. Januar 1960, Seite 160). Mit Genehmigung der zuständigen Aufsichtsbehörde

vom 14. Juli 1961 wurde der .Name der Stiftung geändert in: Per-
sonalfiirsorgestiftung der Firma J. Rizzi AG., Cazis lind die Stiftungsurkunde
entsprechend geändert.

4. August 1961.
Personalfiirsorgpstiftung.der Firma J. Ronatseli Söhne, Eisen- und Metalihan,
Malans GR.', in Malans (SHAB. Nr. 172 vom 26. Juli 1958, Seite 2045). Mit
Genehmigung des Kleinen Rates vom 15. Mai 1961 wurde der Sitz der Stiftung
von Malans nach Landquart, Gemeinde Igis, verlegt und der Name der
Stiftung geändert in : Personalfiirsorgestirtung der Finna J. Donatseh Söhne AG,
Eisen- und Apparatehan.

Tessin - Tessin - Ticino
Distretto di Mendrisio

2 agosto 1961.
Fondo di previdenza per il personale délia Societù Anonima Bott'a, in Salorino
(FUSC. del 19 settembre 1959, N° 218, pagina 2592). Con atto pubblico del
14 luglio 1961, la fondazione ha modificato la propria denominazione in Fondo
di Previdenza per il Personale délia Società Anonima Botta e délia Tropical Botta
S.A. L'autoritä di vigilanza ha approvato la modi'fica dello statuto. II fondo di
previdenza comprende ora i dipendenti délia «Società Anonima Botta» e della
«Tropical Bottq S.A.», in Salorino. Il consiglio direttivo è attualmente composto
come segue: Vittorino Botta fu Grazioso, da Genestrerio, in Salorino, présidente

(confermäto); Maria Ruchti nata Pusteria, da Homberg (Berna), in Ran-
cate, segretaria-cassiera; Cesare Bernasconi fu Marco, da Mendrisio, in Salorino;
Osvaldo Ponti fn Onorino, da ed in Salorino (confermäto); Nicola Frizzi fu
Nicoiao, da San Vittore, in Lugano, membri. Giuseppe Sidler, decesso, non fa
più parte del consiglio.direttivo; la sua firma è quindi estinta. La fondazione è

impegnata dalla firma collettiva a due del présidente con un membro del
consiglio direttivo.

Waadt - Vaud - Vaud
Bureau de Lausanne

2 août 1961.
Fondation, Ecole supérieure de viticulture et d'oenologie, à Lausanne (FOSC.
du 12 novembre 1960, page 3236). Carlo Castagnola n'est plus président du
conseil de fondation; sa signature est radiée. Emile Cordey, de Savigiiy, à

Morges, est président du conseil de fondation avec signature collective à deux.
,2 août 1961.

Fonds de prévoyance de la C.I.E.L., à Lausanne (FOSC. du 10 juillet 1954,

page 1795). Gilbert Urweider, membre du conseil, est domicilié à Pully.

Neuenburg - Neuchâtel - Neuchâtel
Bureau de Neuchâtel

4 août 1961.
Fonds de prévoyance en faveur du personnel des Garages Apollo et de l'Evole
S.A., à Neuchâtel. Sous ce nom, il a étc constitué, selon acte authentique
du 15 juillet 1961, une fondation ayant pour but de venir en aide aux employés
et ouvriers dé là' maison «Garages Apollo et de l'Evole S.A.», à Neuchâtel,
en cas de vieillesse, d'invàlidité, de'maladie, d'accidents et^en cas de décès,

aux membres de là "famille de l'employé ou de l'ouvrier décédé. La gestion de

la fondation est confiée à un conseil de fondation composé de 3 membres, dont
deux sont désignés par l'administration de la maison fondatrice et un par
les destinataires. La fondation est "engagée par la signature collective à deux
des membres du conseil de fondation. Celui-ci est composé de: Henri Vuille'u-
mier, président, de La Sagne et Tramelan, à Neuchâtel; Henri Favre, d'origine

française, à Neuchâtel, et d'Ernest Luginbuhl, secrétaire, de Rubigen
(Berne), à Neuchâtel. Adresse àd la fondation: Faubourg du Lac 19 (en les

bureaux de «Garages Apollo et de l'Evole S.A.»). >.

4 août 1961.
Fonds de prévoyance en faveur du personnel de Tont pour l'Auto S. à r. 1., à

Neuchâtel. Sous ce nom, il a été constitué, selon acte authentique du
15 juillet 1961, une fondation ayant pour but de venir en aide aux employés
et ouvriers de là maison «Tout pour l'Auto S. à r. 1.», à Neuchâtel, en cas de

vieillesse, d'invalidité, de maladie, d'accidents et en cas de décès, aux membres
' de la famille de l'employé ou de l'ouvrier décédé. La gestion de la fondation est

confiée à lin conseil de fondation composé de 3 membres, dont deux sont
désignés par l'associé-gérant de la maison fondatrice et un par les destinataires.

La fondation est engagée par la signature collective à deux des membres
du conseil de fondation. Celui-ci est composé de: Henri Vuilleumier, président,
de la Sagne et Tramelan, à Neuchâtel; Claire Vuilleumier née Egger, épouse

séparée de biens de Henri, de La Sagne et Tramelan, à Neuchâtel, et d'Emile
Buhler, secrétaire, de Saint-Gall, à Neuchâtel. Adresse de la fondation:
Evole 8a (en les bureaux de «Tout Pour l'Auto S. à r. 1.»).

Genf - Genève - Ginevra

2 août 1961.
Fonds de prévoyance du personnel do Ciné-Spectaelcs S.A., à Genève (FOSC.
du 18 octobre 1952, page 2561). Nouveau domicile: 4, rue de Rive (bureaux
de Ciné-Spectacles S.A.).

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Extension du champ d'application

de la convention collective de travail et de la convention d assurance-maladie
de la branche machines à écrire et de bureau dans le canton de Yaud

Par deux arrêtés du 23 mai 1961, approuvés par le Conseil fédéral le

3 juillet, le Conseil d'Etat du canton de Vaud a étendu le champ d'application

des conventions collectives précitées.
Les deux arrêtes susmentionnés ont été publiés dans la «Feuille des avis

officiels du canton de Vaud» du 18 juillet 1961. (AA. 170)
%

Lausanne, le 7 août 1961.

Département de l'agriculture, de l'industrie
et du commerce du canton de Vaud, 1er service.

Eidgenössisches Ami for geistiges Eigentum

Bureau fédéral de la propriété intellectuelle — Ufficio federate della propriété intellettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Xr. 186652. Hinterlegungsdatum : 15. Juni 1961, 16 Uhr.
Salisbury Blending Company, 66/67 Piazza Chambers, London W.C. 2

(Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Whisky schottischer Herkunft.

Lord Salisbury
Xr. 186653. ^ Hinterlegungsdatum: 15. Juni 1961, 16 Uhr.

Salisbury Blending Company, 66/67 Piazza Chambers, London W.C. 2

(Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Whisky schottischer Herkunft.

HIGHLAND PRIDE

Xr. 186654. Hinterlegungsdatum: 15. Juni 1961, 16 Uhr.
Metropolitan Scotch Whisky Blenders, 66/67 Piazza Chambers, London
W.C. 2 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Whisky schottischer Herkunft.

HIGHLAND
STAR

Nr. 186655. Hinterlegungsdatum: 15. Juni 1961, 15 Uhr.
Ahag, Atlanta Ilandels-Akticngesellschaft, Unionsplatz (Oberer Graben 3),
St. Gallen. — Handelsmarke.

Geschlachtetes Geflügel.

"NUR DAS"

Nr. 186656. Hinterlegungsdatum: 15. Juni 1961, 15 Uhr.
American Home Produets Corporation, 22 East 40th Street, New York 16
(New York, USA). — Fabrik- und Handelsmarke.

Wäschestärke.

LUKISOL
N° 186657. Date de dépôt: 22 juin 1961, 18 h.

Numa Jeannin S.A., Fleurier (Neuchâtel).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres et parties de montres.

CARAVELLE
Nr. 186658. Hinterlegungsdatum: 26. Juni 1961, 17 Uhr

Carding Specialists Co. Limited, Pellon Lane Works, Halifax (Yorkshire
Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Tcxtil-Maschinen und deren Bestandteile.

CROSROL
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N° 186650. Date de dépôt: 23 juin 1961, 19 h.
Etcrna S.A. Fabrique d'horlogerie (Etcrna AG Uhrenfabrik) (Eternn Ltd.
Watch Faetory), Grenehen. — Marque de fabrique et de eommeree.

Tous produits horlogers, montres, mouvements de montres, boîtes de montres,
eadrans de montres et parties de montres.

Nr. 186660. Hinterlegungsdatum: 27. Juni 1961, 20 Uhr.
Riehterieh & Cie, Confisericfalirik, Laufen (Bern).
Fabrik- und Handelsmarke.
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N° 186661. Date de dépôt: 27 juin 1961, 18 h.
Seilita Wateh Co. S.A., rue Numa-Droz 158, La Chaux-de-Fonds.
Marque de fabrique et de eommeree.

Tous produits horlogers, montres, mouvements de montres, boîtes de montres,
cadrans de montres et parties de montres.

Hi :» i li-j

Nr. 186662. Hinterlegungsdatum: 28. Juni 1961, 6 Uhr.
Siegfried Aktiengesellschaft, Zofingen (Aargau).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Präparate.

BISPASLAR

Nr. 186663. * Hinterlegungsdatum: 28. Juni 1961,6 Uhr.
Siegfried Aktiengesellschaft, Zofingen (Aargau).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Präparate.

BISPASTON
Nr. 18666-1. Hinterlegungsdatum: 28. Juni 1961, 17 Uhr.

Asphalt-Emulsion AG, Löwcnstrasse 40, Zürich 23. — Fabrikmarke. —

Erneuerung der Marke Nr. 99236. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 12. Februar 1961 an.

Bitumen-Jutegewebebahnen (Asphalt-Isolierstoff).

JcSolieratof
fürHoeh -u .Trefbau-

Uehertragungen — Transmissious

Marke Nr. 100591. — Rotti Gesellschaft mit beschränkter Haftung, München
(Deutsehland). — Ueberträgung an Ali Nahrungs- und Gonussmitlel Gesellschaft

mit hesehriinkter Haftung, Oskar-von-Miller-Ring 25, Münehen
(Deutschland). — Eingetragen den 25. Juli 1961.

Marques N08120278 et 172815. — W. & H. Gröflin, Tenniken (Bäle-Campagnc).
— Transmission à W. Sehaub, Fabrique d'Horlogerie Tenniken, à Tenniken
(Bâle-Campagne). -r- Enregistré le 24 juillet 1961.

Marken Nrn. 122370, 122371, 125103 et 127188. — Armstrong Siddeley Motors
Limited, Coventry (Warwickshire, Grande-Bretagne). — Transmission â

Bristol Siddeley Engines Limited, Stonebridge House, Colston Avenue,
Bristol! (Grande-Bretagne). — Enregistré le 25 juillet 1961.

Renonciation à la protection en Suisse des marques internationales
N08 115729 et 119111

P:v',P§uivänt' noiiftc&tïon du Bureau .în'ternitioriài la' protection de la
propriété industrielle à Genève, du.20 juillet 1961, la maison Giidceke & Co.,
Chemische Fabrik Aktiengesellschaft, à Berlin-Charlotténhurg (Allemagne),
titulaire des marques internationales N08 115729 et 119111, a renoneé à la
protection de ees marques en Suisse. — Enregistré au Bureau fédéral de la

propriété intellectuelle à Berne, le 25 juillét 1961-.

Renonciation partielle à la protection en Sjiissc de-la marque internationale
N» 236701

/
Suivant notifieation du Bureau international pour la. protection de la

propriété industrielle â Genève, du 20 juillet 1961. la maison Austria Tnbnk-
werke Aktiengesellschaft vorm. Oesterreiehische Tahukregie, à Vienne
(Autriche), titulaire de la marque internationale N° 236701, a renoncé partiellement

à la proteetion'de cette marque en Snisse, en limitant la liste des produits
à: Cigarettes, cigares, eigarillos. — Enregistré au Bureau fédéral de la propriété
intellectuelle, le 25 juillet 1961.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

France

Admission temporaire

Les décisions administratives. (D/3) des 20 janvier1) et'27 févriçr 1961 2)

ont institué un régime de libre circulation dé fait pour les bouteilles en eon-,

signatiön et'les casiers les contenant importés pleins,en France et destinés
à être réexportés vides.

Les «Documents Douaniers» du 5 juillet 1961 ont publié la déeiSion adminis->

trative (D/3) du 27 juin 1961 étendant l'applieation du régime prémentionne
aux fûts métalliques on en bois importés pleins en consignation et destinés
à être réexportés vides. Pour'être mis au bénëfiee dé la facilité en cause, les

fûts de l'espéee doivent porter de façon indélébile — çn relief ou en ereux.

pour les fûts métalliques ou au feu, par exemple, pour les fûts en bois —,
une marque ou raison soeiale étrangère ne pouvant prêter à aucune eonfusion

avec une.entreprise nationale et en interdisant, de ee fart, la réutilisation sur
le marché intérieur français. La déclaration D 3 de mise à la consommation
relative au contenu des fûts doit comporter, convenablement adapté à cette'
nouvelle catégorie d'emballage, l'engagement prévu pour les bouteilles par la'
déeision administrative du 20 janvier 1961 ').

1) Voir FOSC. N° 39 du 16 février 1961.

2) Voir FOSC. N» 67 du 21 mars 1961. 187. 12:8,61.

République de Guinée

Réorganisation du eommeree extérieur

Comme cela ressort de l'avis paru dans la FOSC. N° 256 du 1er novembre
1960, le «Comptoir guinéen du eommeree extérieur» (CGCE).était chargé de

réaliser et d'orienter toutes les importations et exportations de marchandises.
De son côté, le «Comptoir guinéen du eommeree intérieur» (CGC1) avait pour
mission de vendre toute marchandise aehetée et de représenter les maisons
étrangères en Guinée.

Par divers décrets du 2 juin 1961 dont, certaines dispositions doivent
eneore donner lieu à des arrêtés d'applie'ation, il a été eréé en Guinée toute
une série d'entreprises nationales se substituant aux susdits comptoirs qui
sont supprimés. Comme ces derniers, elles s'oeeupent de l'importation et de
la vente des marchandises. Elles sont placées sous la tutelle du ministère du
eommeree, sauf celle dénommée «Pharmaguinée» qui est contrôlée, par le
ministère de la santé publique et. de la population. La nouvelle entreprise
nationale intitulée '«Guinexport» a entre autres pour attributions d'acheter
les produits guinéeens et de les exporter.

La date d'ouverture des nouvelles entreprises nationales à été fixée en
prineipe au luraoût 1961. 187. 12.8.61.

République du Togo
Taxe sur les transactions

Compte tenu du relèvement de 7 à 10% d" taux des centimes additionnels
déerété par la loi togolaise de finances de 1961 la quotité réelle de la «taxe
forfaitaire représentative de la taxe sur les transactions» grevant les affaires
d'importation au Togo est passée de 15,28%J) à 15,71%. La mesure en eause
sort ses effets depuis le 1er janvier 1961.

Voir FOSC. N°98 du 29 avril 1958 (Togo: Taxe sur les transactions).
187. 12. 8. 61.
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Spanien
Teilweise Liberalisierung der Einfuhr

Spanien wird die Einfuhr weiterer Waren liberalisieren. Dafür gilt der
1. Sepetember 1961, mit Ausnahme der Tarifnummern 53.01, 53.03 A,
53.04 und 53.05, die erst ab l. Januar 1962 liberalisiert werden. Sofern die
Gruppen ans der entsprechenden 5. Liste für den sehweizerisehen Export von
Interesse sein können, folgen sie nachstehend. Die bei einzelnen Tarifnummern
angebrachten Zeichen bedeuten:

Waren von bereits früher zum Teil liberalisierten Positionen..
• i?

«Ex» von der bezüglichen Position sind nur die bezeichneten Waren libe¬
ralisiert.

Espagne
Libération partielle des importations

L'Espagne libérera l'importation de nouvelles marchandises. Cette mesure
entrera en vigueur le 1er septembre 1961, à l'exeeption des numéros tarifaires
53.01, 53.03 A, 53.04 et 53.05, qui ne seront libérés qu'à partir du Ier janvier

1962. En tant que la 5e liste en question intéresse l'industrie d'exportation
suisse, nous mentionnons ei-aprês les produits y relatifs. Les signes ajoutés
à certaines positions tarifaires signifient:

Marchandises d'une position en partie libérée antérieurement.
«Ex» Sont seules libérées dans cette position les marchandises désignées.

Partida .Mcrcancia
arancclaria

Ex 15.08 Aceitcs animales o végétales, coeidos, oxidados, deshidratados, sulfura-
dos, soplados, polimcrizados o modifleados por otrosprocedimientos:
A. De llnaza eocldos.
B. Los demis, euya primera materia esté liberada.

15.09 DcgrAs.
15.10 A Aeidos grasos Industriales y aceitcs Acidos proccdcntcs del refinado.
15.11 Glicerina, incluidas las aguas y lejias gllccrinosas.

— 15.14 Esperma de ballena y de otros cetAceos (espermaceti), en bruto, pren-
sada o refinada, incluso colorenda artificialmente.

15.10 Ccras vcgctales, incluso coloreadas artificialmente.
Ex 23.01 A Harina de carne.

26.01 Minérales metalûrglcos, incluso cnriquecidos; pirltas de hierro tostadas
(ccnizas de pirltas):
A. Minérales de hierro:

1. Ccnizas de pirltas.
2. Los demis.

F. Minérales de clnc.

Ex 27.07 B Benzoles, toluoles y xilolcs.
E Nnftalcno crudo, incluso prensado.

28.05 Oxidos de tltanio.
28.28 A Ilidrazina e hldroxilamina y sus sales inorgânicas.
28.36 Hidrosulfltos, incluidos los hldrosulfltos estabillzados por materias

orgânlcas; sulfoxllatos. t

Sale's y otros compuéstos~lnorgénlcos y orgânlcôs de 'tbrio, 'de dranio
y de metalcs de las tlerras raras (incluidos los de itrio y de cscandio),
incluso mczclados entre si.

29.06 A-l Fcnol.
29.14 A Acldo fôrmico.
29.29 A llidrazidas de los Acidos isonicotinico y cianacétlco.

»
29.36 A Sulfamidas cloradas (cloramlnas) y sus sales; paraaminobcncenosul-

famlda y sus sales; paraaminobencenosulfoguanidina; paraamlno-
bcnccnosulfamldotlazol y sus derivados (ftalll, succinil, formil).

Ex 32.03 A Productos curtientcs slntétlcos puros.
Ex 32.07 Pigmcntos a base de blôxldo de tltanio.

32.08 Opnclflcantcs y colores preparados, composicioncs vltrificablcs, lustres
liquldos y prcparacloncs slmllarcs, para las industrlas de ceràmica,
csinaltc o vldrio; engobes; frlta de vldrio y otros vidrios en forma
de polvo, grAnulos, laminillas o copos.

32.12 MAstlqucs y plastes, Incluidos inAstiqucs y ccmentos de résina.

Ex 38.19 E • Masas positivas, mctAUcas y metalôidlcas, para la fabrlcaciôn de acumu-
ladores; compuestos absorbentes para vacio en vAlvulas y tubos
eléctrlcos: inczclas no aglomeradas de carburos metàlicôs, cscayolas,
compuestos a base de escavola para uso dental; preparados enolôgicos.

46.02 Materias trenzables tejldas o paralcllzadas, en formas planas, Incluso
las cstcrlllas de Clilua, las esteras toscas y los caiiizos; fundus de

paja para botellas.

46.03 Articulos de cesteria obtenidos directamente en su forma definitivn o
confcccionados con articulos de las partldas 46.01 y 46.02;
manufacturas de lufa.

53.01 Lanas sln cardar ni pclnar.
53.03 A Dcsperdlclos de lana y de pclos flnos, con exclusion de las hilachas.

53.04 Mllachas de lana y de pelos (finos u ordinarios).
53.05 Lanas y pclos (flnos u ordinarios) cardados o pelnados.
68.07 • Lana de cscorla, de roca y otras lanas minérales slmilares; vcrmlculita

dllatndn, arcllla dllatada y productos minérales slmilares dilatados:
mc/.clas y manufacturas de materias minérales paro usos calorifugos
o ncûstlcos, con exclusiôn de las comprendidas en las partidas
6S.12 y 68.13 y en cl capftulo 69.

68.16 Manufacturas de plcdra o de otras materias minérales (Incluidas las
manufacturas de turba) no expresadas ni comprendidas en otras
pnrtldas.

69.09 A Aparatos y articulos de laboratorio y de usos técnlcos, de poreelana,
de gres o de otras materias ccramicas.

70.01 Cascos y demis dcspcrdiclos y dcshcchos de vldrio; vldrio en niasa

(cxccpto cl vidrio ôptlco).

70.02 Vidrio llamado «csmalte» en masas, barras, varlllas o tubos.

70.03 Vldrio en barrns, varlllas, bolas o tubos, sin labrar (exccpto el vldrio
Aptlco).

70.04 Vldrio colado o lainlnado, sln labrar (incluidos el vidrio armndo o cl

plaquct de vidrio obtenidos en cl curso de la fabrlcaciôn), ed plaças
o en hojas de forma cuadrada o rectangular.

70.05 Vldrio cstlrado o soplado («vldrio de ventanas»), sln labrar (lncluldo
cl plaqué de vldrio obtenido on cl curso de la fabrlcaciôn) en hojas
de forma cuadrada o rectangular.

70.06 Vldrio colado o lainlnado y «vldrio de ventanas» (Incluso armados y cl

plaqué de vidrio, obtenidos en el curso de la fabrlcaciôn), slm-

plcmcnte desbastados i> pulldos por una o las dos caras, en plaças
o en hojas de forma cuadradn o rectangular.

28.^2
Ihm)

Partida
arancelarla

70.07

70.08

70.09
70.11

.70.12

70.14

70.15

70.16

70.17

70.18

70.19 A

70.20
73.14

73.15

73.17

73.18

73.20

Ex 87.01

90.06

90.11

90.15

90.17

90.20

90.2S

90.29

Ex

97.06

Mercancia
*»

Vldrio colâdo o laminado y «vidrio de ventanas» (estén o no desbastados

o pulldos), cortados en forma distinta de la cuadrada o rectangular
o bien curvados o trabajados de otra forma (biselados, grabados, etc.);
vldrleras aislantes de paredes mûltiples; vidrieras artisticas.

Lunas o vldrlos de seguridad, incluso labrados que consistan en vidrio
templado o formado por dos o mâs hojas contrapues'tas.

Espcjos de vidrio con marco o sin él, incluidos los espejos retrovisores.

Ampollas y envolturas tubuläres de vidrio, abiertas, no terminadas,
sln guarniciones, para lAmparas, tubos, vAlvulas cléctricas y simi-
lares.

Ampollas de vidrio para ternos y otros recipientes aislantes, estén o no
terminadas.

Articulos de vidrio para el alumbrado y senalizaciôn y clementos
ôpticos de vidrio que no estén trabajados ôplicemcnte ni sean de

vidrio ôptico.
Cristalcs para relojes, para gafas corrientes (con exclusiôn del vidrio

apto para lentes corrcctivas) y anâlogos, abombados, curvados y
de formas similares, Incluso las bolas huecas y los segmentos.

Adoquincs, ladrillos, baldosas, tejas y demàs articulos de vidrio colado
o moldeado, incluso armado, para la construcciôn ; vidrio llamado
multicelular o espuma de vidrio, en bloques, paneles, plaças y conchas.

Objetos de vidrio para laboratorio, higiene y farmacia, estén o no
graduandos o calibrados; ampollas para sueros y articulos similares.

Vidrio ôptlco y elementos de vidrio ôptlco sin trabajar ôpticamente;
esbozos de lentes para anteojerfa médica, de vidrio no ôptico y sin
trabajar ôpticamente.

Imltaciones:
1. De perlas flnas.
2. De piedras preciosas y sèmiprcciosas (piedras similes).

Lana de vidrio, fibras de vidrio y manufacturas de estas materias.
Alambres de hierro o de acero, desnudos o revestidos, con exclusiôn

de los alambres alslados utilizados como conductores eléctricos.

Aceros aleados y acero fino al carbono, en las formas indicadas en las
partldas 73.06 a 73.14, inclusive.

Tubos de fundiciôn.
Tubos (incluidos sus desbastes) de hierro o de acero, con exclusion de

los articulos de la partida 73.19:
A. De acero especial con o sin alcaciôn.
B. De hierro o de acero no especial:

1. Obtenidos directamente sin soldadura (por moldeo, laminado,
estirado, etc.).

Acccsorios de tuberia, de fundiciôn, hierro o acero (cmpalmes, codos,
juntas, manguitos, bridas, etc.).

Tractores, Incluidos los tractores tornos.
A. Tructorcs de ruedas, con cilindrada:

1. Hasta 4.000 c. c. inclusive.
2. Superior a 4.000 c. c.

Instrumcntos de astronomia y cosmografia, talcs como telescopios,
anteojos astronôinicos meridianas, ecuatorialcs. etc., y sus armazones,
con exclusion de los aparatos de radioastronomia.

Microscopios y difractôgrafos elcctrônicos y protônicos.
Balanzas sensibles a pesos iguales e inferiores a 5 eg. con o sin pesas.
Instrumcntos y aparatos de medicina, cirugia, odontoloxia y veteri-

naria, incluidos los aparatos electromédicos y los de oftnlmologia.
Aparatos de ravos,X, incluso de radiofotografia, y aparatos que utilicen

las radiaciones. de sustancias radioactivas, incluidas las lAmparas
genetadocas de rgyos X, los Keiietadorfcs.de tension, los pupitres de
mando, las pantallas, las mesas, sillones y soportes similares para
examen o tratamiento.
B. Aparatos que utilizan las radiaciones de sustansias radiactivas

(de gammaterapia, curicterapia. etc.).
C. LAmparas generadoras de rayos X. •
D. Pantallas radioscôpicas.
E. Otras partes y piezas sucltas, cxcepto las correspondicntcs a la

subpartida A.
Instrumentos y aparatos eléctricos o electrônicos de medida, veri-
ficaciôn, control, regulaciôn o anàlisis.

Partes, piezas sueltas y acccsorios reconcibles como exclusiva o prin-
cipalmente conccbidos para los instrumentos o aparatos de las
partldas 90.23, 90.24, 90.26, 90.27 y 90.28, susceptibles de scr utilizados
en uno solo o en varios de los instrumentos o aparatos de este grupo
de partidas.
A. Piezas de recambio destinadas a los instrumcntos para la dctec-

ciôn de las radiaciones consideradas en la partida 90.2S B.
B. Los demàs, cxcepto las partes y piezas correspondicntcs a las

partidas no liberadas.
Articulos y artefactos para juegos al aire libre, gimnasia, atletismo y

demàs déportés con exclusiôn de los articulos de la partida 97.04.
B. Balones y pelotas para déportés.
C. Raquetas de tenis y similares, cestas y palas para fronton, prensas

y marcos para raquetas.
D. Palos de golf.
E. Palos de hockey, picas de alpinista, bastones para esquiar y

similares.
F. Esquies y sus accesorios de todas clases; trineos especiales para

déporte (toboganes y «bobsleighs»), raquetas para nieve y patines
para hlelo.

G. Material para déportés nàuticos. 187. 12. 8. 61. '

Devisenkurse für den gebundenen Zahlungsverkehr mit dem Ausland

Liste Nr. 343 vom 10. August 1961 der Schweizerischen Verrechnungsstelle Zürich

Auszahlungen Kurse gültig bis auf weiteres Einzahlungen
63.448 Bulgarien ' 63.448
14.32 Yt Griechenland * \ 14.47
0.5830 Jugoslawien 0.5830
0.7288 Touristenkurs 0.7288

107.66 '/, Polen Warenverkehr ^ 108.20 yt
17.91% Ucbrige Zahlungen j 18.03%
71.932 Rumänien " 71.932
60.55 Tschechoslowakei 60.92
0.4831 Türkei -, 0.4S59

36.969 Ungarn 37.523

* Letztbekannte Kurse. Bei Einzahlungen für Drachmen-Verpflichtungen jeweiligen
Tageskurs anfragen. 187. 12. 8. 61.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.

Rédaction: Division du commerce du Départ, fédéral de l'économie publique. Berne.
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BJ> organisation

Butscher + Jost AG

Betriebseinrichtungen
Organisationsmittel
Büromaschinen

Basél, Steinenvorstadt 59
Birsstr. 58, V 061 4199 77

Zürich, Bahnhofstrasse 74
051 232577

Die Stellenrubrik erscheint jeden Mittwoch

Zu verkaufen

Adressiermaschine

mit Zubehör, wie neu

günstige Gelegenheit.

Anfragen unter Chiffre OFA9565B A

an Orell Füssll-Annoncen, Zürich.

Nenwertige
Schreibmaschinen

1 Hermes Ambassador,
vollelektrisch, Fr. 1400.-.

1 Hermes Ambassador,
Hand, Fr. 775.-..

Anfragen unter Chiffre OFA 4253 Zz
an Orell Füsslt-Annoncen, Zürich 22.

AHiiendruGK
all Jahren niuare rAschmann & Scheller AG.

BocInMerel zur Fröschau

Zürich 25 TeL (051 32 71 64

Laufend sehr günstig abzugeben

Garderobeschränke
• sowie

Schreibtische
Eiche, Blatt 150X70 cm, mit Zcntral-
vcrschluss und Doppelschublade.
Beste Qualltätsausführung. Verlan¬

gen Sie Offerte vom

Spezialgeschäft
fiir Grossmöblierungen

Mobilia AG., Ölten
Telephon (002) 5 56 41

Seit bald SO Jahren
erteilen wir

Darlehen

Aktiengesellschaft Florctspinncrci Ringwald in Liq., Basel

Etude de M« Pierre Schlucp, notaire, ù St-Imicr

Inventaire publie
Sommntion de produire

.Par ordonnance du 10 août 1961, M. le préfet du district de

Courtelary a accordé le bénéfice d'inventaire aux héritiers de

Mme Ida Dänxer-Jauwwi
en son vivant restauratrice à St-lniler où elle est décédéc le 18 juillet
1961.

Cette autorité a simultanément désigné M, André Jung, fondé
de pouvoir, à St-lmicr, en qualité d'administrateur de lu succession
et le notaire soussigné pour dresser l'inventaire.

Conforinérpent aux dispositions des art. 680 cl ss. du CCS. les
créanciers y compris ceux en vertu de cautionnement cl débiteurs
de la défunte sont sommés de produire leurs créances et de déclarer
leurs dettes avec pièces û l'appui à la préfecture du district de
Courtelary, dans le délai d'un mois, soit jusqu'au 11 septembre 1961
inclusivement sous peine des suites légales du défaut (art. 590 CCS).

St-linier, le 10 août 1961. Pur commission:
P. Schlucp, notaire.

Öffentliches Inventar mit Rechnungsruf
Ucber den Nachlast) des am 8. Juli 1961 verstorbenen *

Karl Grossmann
Fabrikant, Wolierini. ist vom BczirksgericlHspriisidiuni Höfe die
Aufnahme des öffentlichen Inventars angeordnet worden.

Es werden daher die Gläubiger, mit Eiuschluss der Bürgschafts-
glaublger, und die Schuldner des Erblassers aufgefordert, ihre
Forderungen und Schulden bis zum Ii». September 19(11 beim Voiurlut
Ilöfc schriftlieh anzumelden.

Die Gläubiger werden auf die In Art. 590 ZGB genannten Folgen
der Nlehtanmeldung aufmerksam gemacht, wonach die Erben den
Gläubigern, deren Forderungen deshalb nicht in das Inventar
aufgenommen worden sind, weil sie deren Anmeldung versäumt hüben,
weder persönlich noch mit der Erbschaft haften, soweit sie nicht durch
Pfandrechte gedeckt sind.

Die Schuldner und Gläubiger Im Besitze von Faustpfändern,
welche unterlassen, eine Eingabe zu machen, werden mit Ordnungs-
bussc bestraft.

Alle Personen, die Sachen des Verstorbenen besitzen (einschliesslich
offene oder geschlossene Depots), haben diese der Unterzeichneten

Stelle Innert der gleichen Frist schriftlich zu melden.

Wollcran, 10. August 1961. Kotifrlut Ilöfc.'

Um an der Generalversammlung teilzunehmen, haben die Aktionäre ihre Aktien bis
spätestens Montag, den 21. August 1961, bei der Gesellschaft, beim Schweizerischen Bankverein,
bei den Herren A. Sarasin & Cic. in Basel, oder bei der Bascllandschaftllchcn Kantonalbank
in Liestal zu hinterlegen.

Der Bericht der Liquidatoren, die Erfolgsrcchnung pro 1960 und für die Zeit vom 1.
Januar bis 31. Juli 1961, die Bilanz per 31. Dezember 1960, sowie die Schlussbllanz per 31. Juli
1961 und der Bericht der Kontrollstelle liegen ab Montag, den 1-1. August 1961, ain Sitz der
Gesellschaft, Langcgassc 43, Basel, zur Einsicht auf.

nascl, den 10.,August 1961. Bio Liquidatoren.

Inserate im SHAB.
haben stets Erfolg I

mit roller Diskretion.
Keine Neohfrage
beim. Arbeltgeber

oder bei
Verwenden. Antwort

In neutralem
Kuvert.

Bank Prokredit
Frlbourg

Tel. (037) 2 64 31

Ein fahrbares Karteigerat
bringt bis 4000 Karten
an jeden gewünschten
Arbeitsplatz.
Lieferbar für alle
gebräuchlichen Karten-
und Kontenformate.
Ein oder zwei Bahnen,

mit Schwingplatten oder
Hängetaschen.
Deckel mit Sicherheits-
schloss.
Erstklassiger Qualitätsstahl

und beste Perdur-
lackierung.
Sofort ab Lager lieferbar

Einladung zur Generalversammlung der Aktionäre
auf Donnerstag, den 21. August 1961, 11 Uhr, Im Sitzungssaal der Busier Handelskammer,

SL Albangrahen 8, Basel.

Tagesordnung:

1. Vorlage des Berichtes der Liquidatoren.
2. Vorlage der Erfolgsrechnung pro 1960 und für die Zeit vom 1. Januar his 31. Juli 1961.

Vorlage der Bilanz per 31. Dezember 1960 und der Schluss-Uilanz per 31. Juli 1961.
3. Bericht der Kontrollstelle.
4. Entlastung der Liquidatoren.
5. Diverses. -

Diese Rechenmaschine

und kostet nur

Fr. III.-
oder 12x74.-Miete Fr. 37.-p.M.

Noch nie wurde eine
wirkliche Rechenmaschine
so vorteilhaft angeboten

RENÉr/ÛGLEZÜRICH
=AKTIENGESELLSCHAFT
SehuJstr 37 • Tel. (051148.24.28

BESTELLSCHEIN
An René Fa.gie AG., Sehulstr. 37, Zürich 50.

Ich/Wir beste.Ie(n) Stück beschriebener Reehenma- j

sehlne(n) zu Fr 777,—/Rate Fr. 74.—/Miete Fr. 37.— per l

Monat. 1

Innerl STegen wird der entsprechende Betrag bezahlt oder i

die Masehine(n) In einwandtrelem Zustend, als zerbrach- ;

lieh deklariert, retournlert. (Nlchlgewûnsehtes streichen), j

Name: : j

Strasse i

Ort ; |

Unterschrift j
S

für alle Operationen
ist sogar schneller und viel¬

seitiger als elektrische
Rechenapparate


	

